The Family Prayer Song
Gia DPinh Hi¢p Nguyén

Gib-sué 24:15

Morris Chapman (1994)
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Come and fill__ our homes with Your  pres- ence;
Nguyén Ngai nguy__ nha nay Than Linh  Thién Chuta;__
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You a - lone__ are wor-thy of __ our rev' rence As for me___ and my house

Nguyén thd phuong__ minh Ngai 1a Than_dugc ngoi ton_ Tron nha con___  voi_long nay
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we will serve_  the Lord;_ As for me and__  my house
xin vang theo__ y  Chua;. Tron nha con____ véi___  long nay
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we will serve. the Lord; As for me____ and__  my house
ton vinh danh_ Thanh Chua; Tron nha con___ quyét_ mot long
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we will serve the Lord; we  will serve the Lord. Lord wevow to live
luén di  trong 101 Chua; chung con day thudc Ngai. Nguyén doi nay that duoc
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ho - ly bow-ing  our knees to You on - ly; As for me
sach trong,__ thd phuong_ minh Ngai, long hing nguyén mong; Tron nha con
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Stay -ing to- geth - e, pray -ing to-geth - er an -y
Song khang khit voi___  nhau, chung nhau tiéng nguyén_  cau, dau gian
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storm we can weath - er, trust-ing in God's Word. we need each oth - e,
lao van luén chung__long  vitng tin noi Loi  Cha, Song gan  bo, do_ nang,
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fa - thers and moth - ers, sis - ters___ and broth - ers n
bén cha v&6i me__  hién, chii em____  véi anh__ cung hoa
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har - mo - ny and love. As for me
tieng yéu thuong nguyén dang. Tron nha con



